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GALATALI SAFVET’S MUHARRAMIYYAS AND HIS PLACE AMONG THE 
POETS WHO WROTE KARBALA ELEGIES IN THE 19TH CENTURY
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Sorumlu Yazar

Öz
Kerbela hadisesi Müslüman toplumların belleğinde derin izler bırakmıştır. Hz. Hüseyin’in 

ailesi ve yakınları ile birlikte 10 Muharrem 61/10 Ekim 680’de şehit edilişinin üzerinden 
kısa bir süre geçtikten sonra, Arap Edebiyatı içerisinde bu hüzünlü olayı dile getiren edebî 
eserler yazılmıştır. Türk Edebiyatı içerisinde de sıklıkla işlenilen bu konu, klasik edebiyatın 
son yüzyılı olarak görülen 19. asırda şairler tarafından daha yoğun bir şekilde ele alınmıştır. 
Bu asırda Kazım Paşa, Osman Şems Efendi, Senih-i Mevlevi gibi aynı muhitte yetişen şairler, 
Kerbela olayını ele alan müstakil eserlerini bastırmışlardır. Bu isimlerin yanı sıra bir mahfil 
sahibi olan Lebib de aynı türdeki eserlerini muharrem ayında yayımlamıştır. Galatalı Safvet (ö. 
1282/1866) de bu isimler gibi 19. asrın mersiye-gû şairlerindendir. Makalede, Galatalı Safvet’in 
muharremiyeleri ve şairin, etkileşimde bulunduğu çevrelerdeki muharremiye yazma geleneği 
içerisinde nerede durduğunun ortaya çıkarılması amaçlanmıştır. Bu amaç doğrultusunda, 
Safvet’in 06 Mil Yz A 3672/2’de bulunan Dîvânçe’sinde yer alan çeşitli nazım şekilleriyle 
yazılmış dokuz adet muharremiyesi incelenmiştir. Müellif hattı olması kuvvetle muhtemel 
yazmadaki söz konusu manzumeler, Safvet’in bugüne kadar yazılan biyografisinde üzerinde 
durulmayan mersiye-gû yönünü ortaya çıkarmaktadır. Ayrıca bu çalışma, şairin hâmîsi Lebîb 
ve dâhil olduğu diğer edebiyat mahfillerindeki şairlerle olan ilişkisinden yola çıkarak 19. asır 
İstanbul’unda özellikle belli edebî çevrelerde, muharrem ayına özel, tarihli muharremiyeler 
yazıldığını ortaya koymaktadır.
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Abstract
The incident of Karbala has left a profound impact on Muslim societies. Shortly after the 

martyrdom of Imam Husayn and his family on the 10th of Muharram, 61/ October 10, 680, 
literary works were produced in Arabic literature that expressed this tragic event. This subject, 
frequently addressed in Turkish literature, was addressed more intensely by poets in the 19th 
century, which is considered the final century of Classical Turkish literature. During this period, 
poets from the same literary circles such as Kazim Pasha, Osman Şems Efendi, and Senih-i 
Mevlevi, published their independent literary works addressing the Karbala event. In addition 
to these poets, Lebib, who was also a patron of a literary place, published his literary works of 
the same genre during the month of Muharram. Like aforementioned poets, Galatalı Safvet is 
also one of the elegy poets of the 19th century. 
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This article aims to reveal Safvet’s elegies and his place within the tradition of writing 
elegies in the circles he interacted with. To achieve this aim, nine elegies written in various 
poetic forms and included in Safvet’s Divan, located in the manuscript 06 Mil Yz A 3672/2, 
were examined. The poems aforementioned in the manuscript, which are likely to be authored 
by Safvet, reveal his aspect as a mersiye-gu that has not been emphasized in his biography 
written until now. Moreover, based on the poet’s patronage of Lebib and his relationships with 
other poets in the literary circles he was part of, this study demonstrates that, especially in 
certain literary circles in 19th-century Istanbul, dated elegies specific to the month of Muharram 
were written.

Key Words: Karbala Elegies, Galatalı Safvet, Muharramiyya, Lebib, Literary circle.

Âh u feryâd edelim aşr-ı Muharrem geldi
Giriş
Kerbela hadisesini anlatan metinlere verilen adlardan biri olan “muharremiye”nin 

iki farklı anlamı ve kullanım alanı vardır. Pakalın, muharremiyeyi, “Hicrî ve 
kamerî senelerin yıl başı münasebetiyle şairler tarafından yazılıp büyüklere sunulan 
manzumeler hakkında kullanılan tâbirdir. Bu manzumeler medh ü sena (övmek) ile 
beraber ‘tebrik ve tevrih-i sal’ (…) ihtiva ederdi.” (1971, 2/566) şeklinde tanımlar ve 
muharremiyelerin, yeni yılı kutlamaya yönelik yazılan metinler olduğu üzerinde durur. 
Fakat İslami edebiyatta Kerbela hadisesini anlatan bir tür olduğu hakkında bir bilgi 
vermez. Pakalın’ın bu tanımına ek olarak muharremiye tabiri, Hz. Hüseyin’in ailesi ve 
yakınlarıyla birlikte şehit edilmesi ile son bulan Kerbela olayı odağında teşekkül etmiş 
bir edebî türün adı olarak da kullanıla gelmiştir. Özçelik, muharremiyelerin muharrem 
ayından bahseden şiirlerin genel adı olduğunu, bu şiirlerin büyük bir kısmının 
muharrem ayında gerçekleşen Kerbela olayından bahsetmeleri dolayısıyla Kerbela 
mersiyesi olarak değerlendirilebileceklerini belirtir (2012, 291). Muharremiye, 
Kerbela hadisesini dile getiren metinleri ifade eden bir tabir olmanın yanı sıra, Âl-i 
Abâ sevgisini işleyen manzumelerin “ilahi ya da tevşih formuyla bestelenmiş” musiki 
parçalarına da verilen bir isimdir (Arslan ve Erdoğan, 2009, 59).

Hz. Hüseyin ile yakınlarının Kerbela’da şehit edilmesini, bu olaydan duyulan 
üzüntüyü ve Ehl-i Beyt sevgisini dile getiren manzumeler olan muharremiyeler, içerik 
olarak Kerbela mersiyeleri ile büyük ortaklıklara sahip olmakla birlikte ayrıldıkları 
noktalar da bulunmaktadır. Muharremiyeleri Kerbela mersiyelerinden farklı kılan 
özellik, bu metinlerin bazen On iki imam ya da Hz. Ali ile ilgili bir anlatı parçasını 
doğrudan konu edinmeleridir. (Yılmaz, 2016, 392, 401). Klasik bir muharremiye 
metninde, önce Kerbela hadisesi detaylı bir şekilde anlatılır ve ardından matem ayı 
olan muharremin geldiğinden bahsedilir. Feleğe sitem, Hz. Hüseyin’in ölümünden 
duyulan acı ve bu hadise karşısında yas tutmanın gerekliliği ile birlikte onun yüce 
soyu vurgulanır. Son olarak Kerbela olayının menfi aktörlerinden olan Yezid ve diğer 
isimlere lanet edilerek manzume nihayete erdirilir (Arslan ve Erdoğan, 2009, 60). Bu 
durumda muharemiyeler, genel olarak Kerbela mersiyelerinden belirgin bir şekilde 
ayrılmayan bir edebî tür olarak düşünülebilir. Muharremiyelerin yazımındaki temel 
dinamik, Muharrem ayının gelmesi ve şairin, bu ayda gerçekleşen Kerbela hadisesini 
hatırlama ve hatırlatma isteğidir.1 Türe olan ilginin artışının temelinde, Müslüman 

1	 Çeşitli şairlerin Kerbela mersiyelerini içeren bir mecmuada Sezai’nin “Lutf et koma kesretle Sezâî 
kala tenhâ/Bir rehber-i tevfîk ile yârâna yetiştir” maktalı gazelin altına düşürülen şu detaylı tarih, “30 
Muharrem 1361/15 Nisan 1319/28 Nisan 1903 Saat 00.30 Salı Günü” (Mecmûa-i Eş’âr, Yazmalar, 06 
Mil Yz A 4112/1, 27a) muharrem ayında Kerbela mersiyelerinin okunduğuna dair net bir okuyucu notu 
olması yönü ile dikkat çekicidir.
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toplumlar içerisinde muharrem ayının onuncu gününün matem günü olarak anılmaya 
başlanması ve bu tarihe özel, yeni mersiye metinleri yazma geleneğinin yaygınlaşması 
(Kaya, 2022: 269) etkili olmuştur. Ancak klasik Türk edebiyatı içerisinde, muharremiye 
yazımının seyrine bakıldığında, özellikle 19. asır ve sonrasında, bu türden metinlerin 
yazımının bazı şairler tarafından daha fazla merkeze yerleştirildiği, türün yazımının 
önceki yüzyıllara göre nispeten farklılaştığı ve yoğunluk kazandığı söylenebilir. Bu 
çalışmada, Galatalı Safvet Mustafa’nın manzumelerinden yola çıkarak, yukarıda 
bahsedilen farklılaşmanın neşet ettiği zaman aralığı ve muharremiye yazımının 
yoğunlaştığı edebî çevreler üzerinde durulmuştur. 

Makale, iki temel bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm, üç alt başlık ve bir sonuç 
olmak üzere dört başlık hâlinde kurgulanmıştır. Bu bölümün ilk başlığında, Galatalı 
Safvet Mustafa’nın makalenin konusu olan muharremiyelerinin bulunduğu Dîvânçe 
tanıtılmıştır. Şairin daha önce yayımlanmamış şiirlerini içeren yazmada yer alan 
muharremiyelerinin yanı sıra, Safvet’in farklı şekil ve türdeki manzumelerinin neler 
olduğu kısaca açıklanmıştır. İkinci başlıkta, Kerbela mersiyeleri ile muharremiyeler 
arasındaki ilişki ele alınmıştır. Bu kısımda, Türk edebiyatında özellikle belli bir 
dönemden sonra şairlerin muharremiyeleri, daha tematik, bulundukları dönemi 
ve çevreyi belirtmek üzere kaleme aldıkları belirtilmiştir. Ardından Safvet’in 
muharremiyelerine tarih düşürmesinde etkili olan dinamiklerin neler olduğu 
irdelenmiş ve şairin hem etkilendiği hem de etkilediği isimler üzerinde durularak; 
bulunduğu muhitte muharremiye yazımının seyri ortaya koyulmuştur. Makalenin 
ikinci bölümünde ise Galatalı Safvet’in muharremiyeleri transkripsiyon alfabesi 
yazılmıştır. 

1. Galatalı Safvet’in 06 Mil Yz A 3672/2’de Bulunan Dîvânçe’sinin Tavsifi
Galatalı Safvet Mustafa’nın manzumelerinin bir araya getirildiği bir Divan’ının 

olmadığını ve gördüğü şiirlerinin mecmualarda dağınık hâlde bulunduğunu İbnülemin 
şu şekilde ifade eder;

Safvet’in eş’ârı matbu hatta müdevven olmadığı içün asarı gibi namı da ahlaf 
indinde meçhul kalmıştır. (…) Kütüphane-i fakirde bulunan mecmualarda hayli 
eş’ârına tesadüf ettim ki bunlar sâl, viladet, vefat, memuriyet, çeşme tarihleri, 
mersiye ve medh-i kibara ve isti’tâfa dair kasaid ve gazeliyât ile latîfe-âmiz 
manzumelerden ibarettir. (Samsakçı, 2021, 42)

İbnülemin’in şairin şiirlerinin yer aldığı mecmualar hakkında verdiği bilgiler, 
Safvet’in bu çalışmaya konu olan ve 06 Mil Yz A 3672/2’de kayıtlı Dîvânçe’sini 
büyük oranda tasvir eder. 217x165 mm, sırtı vişne çürüğü meşin, ebru kaplı ve 
mukavva ciltli, birden fazla eserin yer aldığı bir mecmua içerisinde bulunan şiirler, 
mecmuanın 24b-35a varakları arasında yer almaktadır. Kütüphane kaydında eserin 
müellif nüshası olduğu belirtilmektedir. Şiirler üzerindeki düzeltmeler ve 35a’da 
Safvet’in bir yere çağırılması üzerine yaşlılığı dolayısıyla hizmetlisi Edhem Efendi 
(ö.?) ’yi yollamak istediğini belirttiği 27 Muharrem 1272/9 Ekim 1855 tarihli mektup, 
söz konusu yazmanın müellifinin Safvet olduğu ihtimalini kuvvetlendirmektedir. 
Kütüphane kaydında gayr-ı mürettep bir Dîvân olduğu belirtilen yazmada, Safvet’e 
ait manzumelerin tür ve şekil olarak “5 mersiye, 7 kıta, 5 tarih, 1 muaşşer, 1 müseddes, 
3 gazel”den oluştuğu kayıtlıdır.2 Ancak söz konusu yazmadaki manzumeler 
incelendiğinde bu bilgilerin büyük bir kısmının tashihe muhtaç olduğu görülür. Ayrıca 

2	 Galatalı Safvet’in şiirlerinin bulunduğu yazma ile ilgili kütüphane kaydı için bkz. https://dijital-
kutuphane.mkutup.gov.tr/tr/manuscripts/catalog/details/200347?SearchType=1 (21.08.2023)
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çalışmaya konu olan yazmada yer alan manzumelerin bir dîvân oluşturacak kadar 
fazla sayıda olmaması, bu eserin, dîvânçe olarak nitelenmesi gerektiğini de ortaya 
koyar. 

Yazma üzerinde yapılan incelemede, manzumelerin nazım şekillerinin ve 
sayılarının şu şekilde olduğu tespit edilmiştir; 13 kıta, 5 gazel, 3 terkîb-i bend, 1 
müstezad, 1 mütekerrir murabba, 1 rubai, 1 nazm, Hasan Nazîf Dede’ye ait bir gazel 
ve 1 mektup. Bu çalışmanın odağını oluşturan muharremiyeler ise 2 kıta, 2 gazel, 1 
terkîb-i bend, 1 mütekerrir murabba, 1 nazm, 1 rubai ve 1 müstezaddan oluşmaktadır. 
Bu tasnife göre söz konusu yazma eser içerisinde Safvet’in farklı nazım şekilleri 
ile yazılmış 9 muharremiyesi ve başta Reşit Paşa olmak üzere Cemâl Paşa ve Halîl 
Paşa’ya hitaben yazılmış yeni yıl ve bayram tebrikleri, memuriyet vb. konularda 
yazılan tarihler, televvün, deli ve bana redifli gazellerden oluşan 17, toplamda ise 26 
manzumesi mevcuttur.

Safvet’in söz konusu yazma eser içerisinde en fazla dikkat çeken şiirleri 
muharremiyeleridir. Dokuz adet manzumenin yedisinin başlığında, hangi yılın 
muharrem ayında yazıldığı ve eğer bu ay içerisinde bir ay ya da güneş tutulması, 
mevsimi dışında kar yağması gibi farklı olaylar cereyan ettiyse bunun bilgisi 
verilmiştir. Safvet’ten önce yazılan muharremiyelerde bu tarz bir bilginin eklenip 
eklenmediği hakkında net bir bilgi vermek zordur. 

Bu çalışmaya konu olan manzumeler içerisinde, beyitlerle oluşturulan metinlerden 
en uzun olanı, Safvet’in Lebîb tarafından da tazmin edilen müstezad mersiyesidir ve 
kırk bir beyitten oluşmaktadır. Manzumenin başlığı, “Elli beş tārīḫinde tanẓīm olunan 
mersiyye-i dil-sūzdur” şeklindedir. Bu manzumeyi, Muharrem redifli dokuz beyitten 
oluşan “Yetmiş iki senesi mersiyesidir” başlıklı gazel ile yine aynı türde yazılmış 
olan “Yetmiş iki tārīḫinde söylenilen mersiyye-i şerīfedür” başlıklı, Hüseyn redifli 
5 beyitlik manzume takip eder. İki kıta ve bir nazm ise ikişer beyitle yazılmıştır. 
Bir kıta ve bir nazıma başlık yazılmamıştır. Bir kıtaya ise “Elli üç Muḥarrem’inde 
vāḳiʿ olan ḫusūfda söylenmişdir” başlığı eklenmiştir. Şairin bendlerle oluşturduğu 
muharremiyeler içerisinde en uzunu ise “Altmış Altı Senesi Mersiyesidir” başlıklı, 
yedi bendden müteşekkil olan terkib-i benddir. Mütekerrir murabba ise beş bendden 
oluşmaktadır ve manzumenin başında “Yetmişinci Senesi Mersiyesidir” başlığı yer 
almaktadır.

Safvet’in yukarıda detayları verilen yazmada yer alan muharremiyelerinde en 
fazla kullandığı vezin, Remel Bahri’nin Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün kalıbıdır. 
Dokuz muharremiyenin dördü bu kalıp ile, bir mütekerrir murabba yine remel bahrinin 
Fāilātün Feilātün Feilātün Faʿlün kalıbı ile yazılmıştır. Safvet’in muharremiyeleri 
içerisinde en fazla beyit sayısına sahip olan müstezadı, Hezec Bahri’nin Mefūlü 
Mefāīlü Mefāīlü Feūlün/ Mefūlü Fe’ūlün vezni ile, gazel şeklinde kaleme aldığı bir 
muharremiyesi de yine Hezec Bahri’nin Mefūlü Mefāīlü Mefāīlü Fa’ūlün kalıbı, 
nazm şeklinde olan şiir, Mütekârib Bahri’nin Feūlün Feūlün Feūlün Feʾūl kalıbı ile 
yazılmıştır. Rubai nazım şekliyle kaleme aldığı muharremiyesi ise Ahrebin Mefūlü 
Mefāīlün Mefāīlün Fāʿ kalıbındadır.

2. Kerbela Mersiyesinden Muharremiyeye: Bir Türün Mikro Düzeyde 
Temsilinin İmkânı

Kerbela hadisesi, 19. asra kadar şairlerin genellikle şiirlerinde işledikleri bir konu 
olmakla birlikte, bu yüzyılda Kerbela olayına odaklanan şair sayısında ciddi bir artışın 
görülmesinin çeşitli sebepleri vardır. Müslüm Yılmaz, türün yazımındaki bu artışı iki 
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nedene bağlar. Birincisi, 19. asırda Osmanlı merkezî otoritesinin sarsılması, ikincisi 
ise 1826’da Bektaşî tekkelerinin kapatılması ile birlikte tarikat mensubu isimlerin 
Sünnî tarikatların tekkelerine devam etmeleridir (2016, 389-390). Bektaşîlerin, 
özellikle Mevlevîler ile kurdukları temaslar ve bu sayede her iki gelenek arasındaki 
kültürel aktarım, Kerbela mersiyelerinin yazımını arttırmış olmalıdır. İstanbul’da olan 
bir vaka olmamakla birlikte Konya Mevlânâ Dergâhı postnişini Abdülvahid Çelebi (ö. 
1325/1907)’nin, müritlerine muharrem ayında oruç tutturması ve yine Bektaşîlere ait 
eserler okutturması söz konusu etkileşimin bir örneği olarak okunabilir (Kara, 2023, 
122). Bu tespitlere ek olarak özellikle, 19. asrın ikinci yarısına girmeden hemen önce, 
İran ile Osmanlı arasındaki sorunların çözümü için adımların atılması ve yapılan 
antlaşmalara binaen İran’dan İstanbul’a belirgin bir göçün olması da söz konusu 
artışta etkili olmuş görünmektedir. 1847’de yapılan II. Erzurum Antlaşması’nın 
ardından kentte, İranlı Şiî nüfusun sayıca çoğalması, (Azap, 2023, 108) Osmanlı 
başkentinde, muharrem ayında Şiîlerin özel olarak düzenledikleri matem törenlerinin, 
Sünnî halk içerisinde daha fazla görünür hâle geldiğini gösterir. Özellikle 19. asrın 
sonlarına doğru kamusal alanda daha büyük grupların katılımı ile düzenlenen matem 
merasimlerinin varlığı (Azap, 2023, 108-112) bu Şiî geleneğinin, Sünnî şairler 
tarafından benimsenmesinde etkili olduğunu düşündürmektedir.3 Ayrıca Bektaşîliğe 
karşı yürütülen sıkı politikanın, II. Mahmud’un saltanatının sonlarına doğru nispeten 
yumuşaması ve Sultan Abdülaziz döneminde (1861-1876) ise tarikatın büyük oranda 
serbestliğe kavuşmasının (Maden, 2020, 209) da türün yazımındaki artışa olumlu 
katkı sağlaması muhtemeldir. Zira özellikle Encümen-i Şuarâ şairlerinin yazdıkları 
eserler ya da Kerbela hadisesini konu alan müstakil eserlerin söz konusu zaman 
aralığından sonra kaleme alınmış olmaları4 yukarıda belirtilen gelişmeler odağında, 
türün özellikle 1800’lerin ortalarından sonraki yazımında toplumsal olayların etkili 
olduğunu göstermektedir. Bu gelişmelerle birlikte aynı yüzyılın ilk çeyreğinde, 
Kerbela hadisesini ele alan metinlerin yazımında ufak değişmeler göze çarpar.

Bu çalışmanın incelediği ana metin olan Safvet’in manzumelerinden önce, 
19. asrın ilk çeyreğinde Kerbela mersiyeleri yazan bir isim öne çıkar. Bu ismin 
incelenmesi, Safvet’in devrinde muharremiye yazma geleneği içerisinde nerede 
durduğunun anlaşılmasına yardımcı olabilecek ipuçları içerir. Söz konusu şair, 
Tanpınar’ın deyimi ile hayatı, devri için dikkat çekici bir roman sayılabilecek (2003, 
88) Keçecizâde İzzet Molla’dır (ö. 1245/1829).5 Onun 19. asır Kerbela mersiyesi 
yazımındaki yeri, devrinde aynı türden manzume yazan diğer isimlere göre nispeten 
farklıdır. Keçecizâde, Dîvân’ında yer alan Kerbela mersiyelerinden bazılarını, farklı 
şekillerde yazmış olmasıyla dikkat çeker. Topal, Keçecizade İzzet Molla Divan’ında 
Kerbela olayını odağına alan ancak Yezid’in, metnin merkezinde olduğunu beyan 
eden başlıkları taşıyan iki kısa şiirden bahseder ve bu manzumelerin, mersiye türünün 
farklı başlıklar altında ele alınışı olarak yorumlar (2007, 92). Keçecizâde İzzet Molla 
Dîvân’ının 1251/1835-1836’da istinsah edilen nüshasında yer alan Kıta Der Nefrīn-i 
İbn-i Ziyād, Der Nefrīn-i Yezīd-i Pelīd Aleyhi mā Yestehikku, Der Nefrīn-i Yezīd-i Anīd 
Aleyhi Şedāīdü’l-Vaīd (Keçecizade Mehmed İzzet Molla, Beyazıt, B5654, 272b-273a, 
274a-274b, 276b-277a) başlıklı manzumeler, Topal’ın belirttiği gibi Kerbela 

3	 1858-1870 yılları arasında İstanbul’da görev yapan İran büyükelçisi Hacı Mirza Hüseyin Han’ın 
elçilik yıllarından önce İranlıların büyük gruplar hâlinde yas merasimlerinin kamuya açık bir alanda 
yapmadıkları bilinmektedir Bkz. (Yeler, 2023, 128).

4	 Bu konuda yazılmış müstakil eserler hakkında geniş bilgi için bkz. (Yılmaz, 2016, 615-691).
5	 Keçecizâde’nin eserlerinin yazma nüshalarında, Kerbela mersiyelerine eklenen bir tarihe 

rastlanmamıştır.
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mersiyelerinin daha farklı, özel başlıklar altında ele alınması olarak yorumlanabilir. 
Keçecizâde’de türün daha mikro düzeyde bir anlatı ile temsil edilmesi, ondan sonra 
kaleme alınan Kerbela mersiyelerinin yazımına bu yönde belirgin bir etki etmemiştir. 
Ancak Keçecizâde’den sonra türün yazımında ufak kırılmaların, farklılaşmaların 
başladığı ve özellikle 19. asrın ortalarından itibaren, önceki dönemlere göre daha 
net bir şekilde her sene muharrem ayında, bu aya özel manzumelerin ya da müstakil 
eserlerin yazımının arttığı görülür. İzzet Molla’nın Kerbela hadisesini Yezid ile 
ilgili bir söylem odağında dile getirerek olaya, bu tarihî anlatının şahıslarından biri 
üzerinden değinmesine benzer bir yöntemi Safvet, aşağıdaki manzumesinde kullanmış 
ve Muharrem ayında yaşanan Ay tutulmasını, Kerbela olayı için edilen “âh”larla 
ilişkilendirerek, türü daha küçük bir anlatı ile temsil etmiştir6.

Elli üç Muḥarrem’inde vāḳiʿ olan ḫusūfda söylenmişdir
Kurre-i ʿayn-ı Resūl’ü etdiler nā-ḥaḳ şehīd
Bir alay nān-kör kāfir korkmayıp Allah’dan
Sanma ey Safvet Muharrem’de husūf etdi kamer
Perde geldi dīde-i çarha hücūm-ı āhdan (Safvet, Yazmalar, 06 Mil Yz A 3672/2, 
27a)

Keçecizâde İzzet Molla’dan sonra Kerbela mersiyesi yazma geleneğinin önceki 
dönemlere göre nispeten değişiklik gösterdiği detaylardan biri de Kerbela hadisesini 
dile getiren manzumelerin ne zaman yazıldığının kayda alınmasıdır. Kerbela olayını 
ele alan genel bir mersiye ifadesinden ziyade, doğrudan muharrem ayının gelmesi 
ile birlikte şairlerin bu aya özel, tarihli manzumeler kaleme almaları, Türk edebiyatı 
içerisinde bir değişim ve Kerbela mersiyesi yazma geleneğinde küçük bir farklılaşma 
olarak kabul edilebilir. Bu noktadan bakıldığında, 19. asırda muharrem ayında yazıldığı 
notu düşürülen Kerbela mersiyelerini, doğrudan muharremiye olarak adlandırmak 
da mümkündür. Zira şair, manzumesini ne zaman kaleme aldığını belirterek; Türk 
edebiyatının klasik dönemden farklılaştığı söz konusu asırda, kendisinin nerede 
durduğunu, yetiştiği zaman aralığında edebiyattaki değişimin hangi safhasında yer 
aldığını imleme ihtiyacı duymuştur (Özgül, 2018, 189-190). Ayrıca muharremin 
gelişi ile birlikte yazılan metne tarih eklenmesi, yazarın olaya önem atfettiğini, 
Kerbela hadisesini hatırlama ve hatırlatmayı kendisi için bir görev addettiğini de 
gösterir. Manzumelere tarih ekleme alışkanlığı, Özgül’ün belirttiğine göre -şimdilik- 
19. asırdan daha fazla geriye gitmez. Hanif (ö. 1217/1802)7 ve Enderunlu Halîm (ö. 
1246/1830), şiirlerine tarih ekleyen en erken örneklerdir (2018, s.189). Her iki isim 
de müellif hattı olan Divanlarında yer alan -tarih manzumeleri dışında- gazellerine ve 
tahmislerine tarihler eklemişlerdir. 

Bu çalışmaya konu olan Safvet’in, Muharrem ayında kaleme aldığı manzumelere 
tarih eklemesi, yukarıda belirtilen gelişme ile ilgili görünmekle birlikte, şairin aynı 
Divançe içerisinde yer alan diğer eserlerine -tarih kıtaları hariç- tarih eklememiş olması, 

6	 Kerbela’da Hz. Hüseyin’in şehit edilmesine edilen âhlardan dolayı göklerin kararması, Efrasiyâb’ın 
Şehnâme’nin kahramanlarından Siyâvûş’u öldürdükten sonra ortaya çıkan “kozmik düzensizliğe” 
benzer. Metin And’ın belirttiğine göre, Siyâvûş öldüğünde güçlü bir rüzgâr çıkar, bulutlar gökyüzünde 
yoğunlaşır ve karanlık hâkim olur. Bkz. Metin And, Ritüelden Drama -Kerbelâ-Muharrem-Taʿziye-, 
İstanbul: YKY, 2005, 25.

7	 İbrahim Hanîf’in Ae Mnz 121’de kayıtlı Dîvân nüshasında şairin, 1b varağında yer alan “Ben 
müntesib-i Mesnevî-i manâyım/Deryûze-ger-i dergeh-i Mevlânâ’yım” matlalı gazelinin üzerine “der 
leyl-i çehârşenbe” kaydını düştüğü görülür. 2a’da yer alan Münâcât’a ise şair, “fî 16 Ramazan 1204” 
tarihini düşmüştür. Bu manzumenin son mısraı “Sen de ihsân et dil-i bî-çâreye lüṭf-ı amîm” şeklindedir 
ve ebced hesabı ile 1204 yılına denk gelmesi şairin bilinçli bir tercihi olsa gerektir.
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onun bu konuya daha farklı bir anlam yüklediğini gösterir. Safvet’in, Keçecizâde 
ile başladığı iddia edilebilecek olan Kerbela mersiyesi yazma geleneğindeki küçük 
farklılaşmayı, Muharrem ayına özel manzumelerine “Elli üç Muharrem’inde vākiʿ 
olan husūfda söylenmişdir” (Safvet, Yazmalar, 06 Mil Yz A 3672/2 27a) ifadesinde 
olduğu gibi özel başlıklar eklemesi ve bu başlıklarda tarihi net bir şekilde vermesi, onun 
hem türün içinde ufak çaplı da olsa bir değişimi temsil ettiğini hem de manzumelerine 
tarih ekleyerek gelenek içerisinde her muharrem ayında, Kerbela şehitlerini andığını 
net olarak belirtme yoluna gittiğini gösterir. Safvet’in muharrem ayına özel manzume 
yazdığını söz konusu metinlere tarih ekleyerek gösterişine benzer durum, muasırı 
Şeref Hanım (ö. 1277/1860)’ın Divan’ının 19. asır ortalarına doğru istinsah edilen bir 
nüshasındaki Kerbela mersiyesinde yer alan aşağıdaki ifadelerinde de görülür: 

Mevc-i tufān-ı teessüfle edip cūş u hurūş
Yazarım her sene bir mersiye giryān giryān (Şeref Hanım, İstanbul Üniversitesi 
Yazma Eserler Kütüphanesi. NEKTY 02808, 11b)

Safvet de Kerbela mersiyelerinin yazımındaki temel dinamiklerden biri olan 
Muharrem ayının gelmesi ile mersiye kaleme alma geleneğini sürdürmüş; ancak 
bu aya özel yazdığı manzumelerinin tarihlerini belirterek belki de muasırlarından 
farklılaşmıştır. Safvet’in manzumelerindeki bu farklılaşma, onun başka bir şair ile 
olan ilişkisi ile alakalı görünmektedir. Enderunlu Halîm, -daha önce de belirtildiği 
gibi- manzumelerinin ne zaman yazıldığını detaylı bir şekilde kaydeden ilk isimlerden 
biri olarak kabul edilir. Şairin Divan’ının 06 Mil Yz FB 314’te kayıtlı nüshasında, 
37b’de “Beytler” başlığının hemen sonuna “fî 12 Zilkade sene 1228 yevm-i Salı Mart 
3” tarihini eklenmiştir. Tüm bu bilgilere ek olarak Enderunlu Halîm’in tahmisleri 
içerisindeki bir detay dikkat çeker. Şair, Safvet’in iki gazelini tahmis etmiş ve bu 
manzumelerin yazıldığı tarihi detaylı bir şekilde yazmıştır. Halîm Safvet’in, 

Ey olan teşne-i ikbāl ile mest-i mağrūr
Bu harābātda çeker derd ü humārı mecbūr (Halîm, Yazmalar, 06 Mil Yz FB 
314, 47b)

matlalı gazelini tahmis etmiş ve sonuna “fī 16 Cemāziye’l-evvel 1228” (Halîm, 
Yazmalar, 06 Mil Yz FB 314, 48a) kaydını düşmüştür. Yine Safvet’in 

Kıyās itme ruhun hatt-ı siyāh-ı bī-amān tutmuş
Seni āh-ı derūnum kıl nazar ey nev-civān tutmuş (Halîm, Yazmalar, 06 Mil Yz 
FB 314, 48b) 

matlalı gazelini “fī 28 Cemāziye’l-evvel 1228 bāzār” (Halîm, Yazmalar, 06 Mil 
Yz FB 314, 48b) günü tahmis ettiğini kaydetmiştir. Enderunlu Halîm ve Safvet 
arasındaki bu etkileşim dikkate alındığında, Safvet’in muharremiyelerine detaylı 
tarihler eklemesindeki etkiyi, Halîm ile kurduğu edebî ilişki üzerinden okumak ve 
değerlendirmek mümkün görünmektedir. Aynı edebî ilişki ağı, Safvet’in yetişmesine 
ve kendisinden sonraki şairleri etkilemesine de zemin hazırlamıştır. 

3. Safvet’in Yetiştiği ve Etkileşim Hâlinde Olduğu Edebiyat Mahfilleri 
Galatalı Safvet, klasik edebiyat geleneğinin değişmeye başladığı bir dönemde 

yaşayan, manzumelerinde işlediği konularla ve kullandığı yöntemlerle söz konusu 
değişimin nüvelerini eserlerinde barındıran bir isimdir. 5 Receb 1209/26 Ocak 
1795’te dünyaya gelen şairin doğumu, Osmanlı’nın toplumsal değişiminin çalkantılı 
dönemlerinden biri olan III. Selim’in (ö.1223/1808) iktidar yıllarına denk gelir. III. 
Selim gibi karışıklıklarla tahttan indirilen Sultan Abdülaziz (ö. 1293/1876) döneminde 
vefat eden Safvet’in günümüze ulaşan şiirlerinde bu karmaşık yılların izlerine yoğun 
bir şekilde rastlanmaz. Ancak şair, maddi sıkıntı içerisinde olduğunu sıklıkla dile 
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getirir. Onun, bugün döneminin meşhur simalarından biri olarak anılmasını bir nevi 
yaşadığı bu maddi sıkıntılar sağlamıştır.8 Mustafa Reşid Paşa’ya (ö. 1274/1858) 
hitaben yazdığı bir tercî-i bendinden alınan aşağıdaki mısralarda Safvet, ilerde 
kendisine belki de vefatından çok sonra şöhret getirecek olan yoksulluğunu dile getirir 
ve Reşid Paşa’dan borcu için ihsan ister. 

Rehn-i cānımla baña olmaz iken kimse kefīl
Altı kīse alıvermiş idi bir merd-i aṣīl
Ṣāḥib-i naḳd ṣayan bu yıl etmiş tekmīl
İsteyor aḳçeyi ḳassām ne mümkün teʾcīl
Ṣanırım muḥżırı görsem geliyorʿAzrāʾil
Vaʿdeñiz geldi deyü ʿunf ile eyler taʿcīl
Şu küçük müşkili iḥsānıñ ile ḳıl teshīl
Emr ederseñ vereyim bir de mührü taḥvīl
Vech-i taḥrīr ile ey aʿẓam-ı ṣadr-ı vüzerā
Borcum olsun edeyim vasfıñı biñ dürlü edā (Safvet, Yazmalar, 06 Mil Yz A 
3672/2, 28b)

Yukarıdaki manzumede Safvet, klasik edebiyat şairlerinin devrin patronlarından 
ihsan beklerken sergiledikleri bilindik tavrı takınır. Yoksulluk, geçim sıkıntısı 
şairlerin en temel sorunlarındandır. Ancak Safvet, kendisinden önceki şairlerle aynı 
tarzda kâğıda döktüğü bu sıkıntısını, Beranje Manzumesi’nde Fransız şair Pierre-Jean 
de Beranger’nin (ö. 1857) ölümünün ardından şaire gösterilen saygı üzerinden farklı 
bir şekilde dile getirir. Safvet’in Beranjer Manzumesi, beş yüz kuruşluk borcunu 
bile ödemekten aciz, ihtiyaçlarını karşılayamadığı için canlı cenazeye dönen ve 
kıymeti bilinmeyen bir şairin üzüntüsünü dile getirir (Samsakçı, 2021, 48). Safvet, 
bu manzume ile klasik edebiyatta caize alamadığı için zor durumda olan şairin hâlini 
tasvir etmekten bir adım daha öteye gider ve Osmanlı şairinin “devletliler” nezdindeki 
konumunu, Batılı bir şairin cenaze töreni üzerinden sorgular (Özgül, 2018, 486).

Safvet’i bugün öne çıkaran olay her ne kadar şairin, Beranger’nin ölümü üzerine 
Osmanlı şairi ile Batılı şairi kıyaslamış olması olsa da yaşadığı dönem içerisinde bu 
manzumesinden önce mahbubu Seydi’nin tersaneciler tarafından askere alınması 
üzerine yazdığı kaside onu devrinde meşhur hâle getirmiştir. İbnülemin (ö. 1957), şairin 
biyografisini ve bazı eserlerini kaleme aldığı Kemâlüs’s-Safve’de söz konusu çalışmayı 
hazırlama nedeni olarak Seydi Kasidesi’ni gösterir. Zira ona göre bir yorgancının 
böyle bir kaside kaleme alması olağandışıdır (Samsakçı, 2021, 35). Bu kaside aynı 
zamanda şairin Menge Mahallesi’ndeki konağını bir ilim ve şiir mahfili hâline getiren 
Lebîb (ö. 1284/1867) (Şeker, 2013, 427) ile tanışmasına vesile olmuştur. Safvet’in 
Seydi Kasidesi, devrin önemli hâmîlerinden ve şairlerinden Lebîb’in dikkatini çekmiş 
ve şair 1238/1822-1823’den itibaren Lebîb’in himayesinde Ruznamçe Kalemi’nde 
çalışmaya başlamıştır (Samsakçı, 2021, 37). Lebîb, himayesine aldığı bu şairi çok 
sevmiş olmalıdır ki onun 1259/1843 yılında hoca oluşuna beş farklı manzume ile 
tarih düşürmüş (Arslan, 2022, 1/148, 153, 154, 217-218); şairin Sultan Abdülmecid 
tarafından bir nişanla ödüllendirilmesinin tarihini ise aşağıdaki mısralarla kayıt altına 
almıştır:

8	 Soysal’ın (2024) tespitlerine göre Safvet, “… saray çevresinde erken Tanzimat döneminin en popüler 
şairidir.” Arşiv belgelerinde şairden şuarâ-yı izâm, şâir-i be-nâm vb. övgü ifadeleri ile bahsedilmiştir. 
Safvet aynı zamanda yaşadığı devirde saraydan en fazla caize alan şairdir (113). 
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Ḥisse-mend-i luṭf u iḥsân idüp Ṣafvet ḳulın
Ḳadrin itdi nev-nişân-ı iftiḫâr ile mezîd

Az gelürken ʿâleme Ṣafvet gibi eh-li hüner
Feyż-i Ḥaḳ’la dergeh-i şâhânede oldı bedîd

Gevher aṣdı sîne-i ṭabʿıma târîḥi Lebîb
Şâh-ı ʿâlem Ṣafvet’e virdi nişân olsun saʿîd (1260) (Arslan, 2022, 1/163)

Safvet’in hocalığa getirilişine yazdığı kıtalardan birinde şairi “Nev-zemîn ü dil-
güşâdır yapdığı eşʿâr-ı ter” (Arslan, 2022, 1/217) sözleri ile öven Lebîb’in, Safvet’in 
hayatında önemli bir noktada bulunduğu bilinir. Safvet’i öven Lebîb onu, devrinde 
bir edebiyat mahfili olan Menge Mahallesi’ndeki konağında devrin başka şairleri 
ile de tanıştırmış olmalıdır. Ancak Safvet’in, devrin şairleri ile karşılaşmasında, 
onun muhtemelen gençlik yıllarında, Hoca Neşet (ö. 1222/1807) mahfilinde yetişen 
isimlerden biri olan Hâtif’in (ö. 1239/1823) sofalılarından olması da etkili olmuştur 
(Emîn Efendi, 2021, 236). Safvet’in, Hâtif’in yanında yetiştiği yıllarda, yine Hoca 
Neş’et’in mahfiline devam eden isimlerden olan Enderunlu Halîm ile alaka kurduğu 
ve onunla bir araya geldiği meclislerde manzumelerine tarih ekleme alışkanlığını 
benimsemiş olması ihtimal dâhilindedir.9 Yine Hâtif’in vasıtası ile şair, devrin 
önemli topluluklarından biri olan Beşiktaş Cemiyyet-i İlmiyyesi’ne dâhil olmuş 
olmalıdır (Samsakçı, 2021, 17). Bu cemiyet, Safvet’in şiirlerinde işlediği temaların 
ve manzumelerinin içerik olarak şekillenmesinde rol oynamıştır. Onun dâhil olduğu 
edebî çevreler ve devrinde şairler arasındaki konumu hakkında Ahmet Cevdet Paşa 
(ö. 1312/1895)’nın, “Asrımızda İstanbul’un en meşhur şairlerinden olan merhum 
Safvet Efendi, Fârisî okumak üzere Cemiyyet’e müracaat eyledikde onu talime 
Ferruh Efendi tarafından Fehim Efendi memur edilmekle Safvet Efendi dahi bu 
vasıta ile taallüm ve tahsil-i edebiyat eylemiştir.” (Ahmet Cevdet Paşa, 1301, 12/213) 
ifadeleri, şairin eğitim aldığı isimlerin kimler olduğunu belirtmesi yönüyle önemlidir. 
Yukarıda bahsedilen ve 1815’ten sonra teşekkül ettiği düşünülen Beşiktaş Cemiyyet-i 
İlmiyyesi’nin, asıl kurucuları İsmail Ferruh Efendi (ö. 1256/1826), Şânizâde Ataullah 
Efendi (ö. 1242/1849) Melekpaşazâde Abdülkadir Bey (ö. 1850’den sonra) ve 
Kethüdâzâde Ârif Efendi (ö. 1265/1849)’dir (İhsanoğlu, 1987, 812). Bu isimlere 
ek olarak Safvet’in hayatında önemli isimler olan Süleyman Fehîm Efendi (ö. 
1263/1847) ve Hâtif de bu cemiyete devam etmişlerdir. 1826’da Bektaşî tekkelerinin 
kapatılması ile birlikte cemiyete devam den isimlerden bazıları Bektaşî olmaları 
dolayısıyla sürgün edilmiştir (Yetiş, 1992, 553). Safvet’in   bu çalışmaya konu olan 
yazmada yer alan muharremiyeleri kaleme alması, şairin Bektaşî temâyülü olan ya da 
Bektâşî isimlerin de devam ettiği bu merkezlerde yetişmesi ile alakalı görünmektedir. 
Beşiktaş Cemiyyet-i İlmiyyesi’nin önemli isimlerinden olan İsmail Ferruh Efendi, 
Şanizâde Ataullah Efendi ve cemiyete dâhil olduğu bilinen Şehitlik Bektaşî tekkesi 
şeyhi Mahmud Baba, Bektaşî tekkelerinin kapatılmasının ardından sürgüne gönderilen 

9	 Enderunlu Halîm ile Safvet’in tanışıklığı, İstanbul’da yaşayan iki şairin bir şekilde aynı ortamlarda, 
meclislerde karşılaşması olarak düşünülebileceği gibi Halîm’in 13 Muharrem 1224 İsneyn (Pazartesi) 
günü yazdığı, “Musâhib-i şehriyârî Hâtif Efendi bağçesine varup orada kesilmiş bir mikdar Firenk 
Asması tabir olunan asmadan sarmaşık nevindendir bize verip hânemize getürüp dikecek olduğumda 
çürümüş süprüntü olmağla kendilere latîfe zımnında söylenilen tercî-gûne âlâlarımızdır. Tezkirenizle 
kendiye irsâl olundu” (Halîm, vr. 43b) ifadelerinden onun, Safvet’in ilk hâmîlerinden Hâtif ile iletişim 
hâlinde olduğu anlaşılır. Bu bilgi, iki şairin Hâtif’in düzenlediği meclislerde tanışmış olabileceğini akla 
getirir. Halîm ile Hâtif aynı zamanda Hoca Neşet’in meclislerine de devam eden isimlerdir. 
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isimlerden olup sonrasında affedilmişlerdir (Maden, 2020, 205-207). 
Mekânsal olarak belirtmek gerekirse, Lebîb’in ve İsmail Ferruh Efendi’nin 

Beşiktaş Cemiyyet-i İlmiyyesi mensuplarının ve şairlerin bir araya geldiği 
konaklarının, Safvet’in mersiye-gû kimliğinin oluşmasında etkili olduğu söylenebilir. 
Zira bu iki mekâna devam eden şairlerin şiirlerinde ya da hayat hikâyelerinde 
kesiştikleri noktalardan biri Âl-i Abâ sevgisidir. Lebîb’in Menge Mahallesi’ndeki 
konağına devam eden Hersekli Arif Hikmet ((ö. 1320/1903), Üsküdarlı Hakkı (ö. 
1312/1895), Koniçeli Kâzım Paşa (ö. 1307/1890) ve Sâlih Nâilî (Şeker, 2013, 428) 
aynı zamanda, Hersekli’nin konağında düzenlenen Encümen-i Şuarâ toplantılarına da 
devamlı katılan isimlerdir. 

Lebîb’in konağına devam eden Encümen-i Şuarâ şairlerini bir araya getiren 
ortaklıklardan biri, bu şairlerin hemen hepsinin sahip olduğu Bektaşî neşvedir (Özgül, 
2012, 122). Makaleye konu olan yazmadaki muharremiyeler, 1253-1277/1837-
1860 tarihli olup bunlar, Encümen-i Şuarâ’nın bir araya gelme tarihi olan 1277 
evâhirinden (Mayıs-Haziran 1861) (Özgül, 2012, 28) önce yazılmıştır. Safvet’in 
1860’dan 1866-1867’deki vefatına kadar muharremiye yazıp yazmadığına dair bugün 
net bir şey söylemek mümkün değildir. Şairin adı Encümen-i Şuarâ’ya devam eden 
isimler arasında zikredilmediğine göre Safvet’in bu mahfile devam eden isimlerle 
Hersekli’nin konağında düzenlenen toplantıların öncesinde karşılaştığı ya da Lebîb’in 
himâyesinde olduğu dönemde, onlarla bu tarz bir etkileşimde bulunduğu söylenebilir. 
Zira Safvet’in bu çalışmaya konu olan muharremiyeleri arasında en uzun manzume 
olma özelliği taşıyan 1255/1839 tarihli

Ey ḫāme zebān verdi saña Ḥażret-i Sübḥān
Ḳıl şükr-i firāvān
Luṭf eyle senüñle edelim ṣoḥbet-i cānān
Gūş eylesin iḫvān (Safvet, Yazmalar, 06 Mil Yz A 3672/2, 25a.)10

mısraları ile başlaya müstezadını Lebîb’in, “Safvet Efendi’nin Müstezâd Mersiyesini 
Taştîrdir” (Arslan, 2022, 3/508) başlığını taşıyan bir manzume ile taştir etmiş 
olması ikili arasında, mersiyeler üzerinden edebî bir ilişki geliştirildiğini gösterir.11 
Lebîb’in, Safvet ile muharremiyelerini yazma yönünden kesiştiği bir başka özellik ise 
mersiyelerinin başına tarih eklemesidir. Şair, “Hânedân-ı Ehl-i Beyt’e olan şiddet-i 
irtibât ve muhabbeti âsârı olarak her sene Muharremü’l-haram duhulünde müstakilen 
beşer onar sahifelik mâtem-nâmeler tanzimini itiyâd et(miştir)” (İbnülemin, 2000, 
3/1227). Lebîb’in muharremiyelerinin -tespit edilen- en erken tarihli olanları, 
1266/1849 yılına aittir (Lebîb, 1266, vr. 1b). 19. asrın önemli Kerbelâ mersiyesi 
şairlerinden olan Mustafa Zekâyî (ö.1225/1812)’nin

Zekāyī ehl-i beyte cānını kurbān edip geldi
Der-i Şāh-ı velāyet’de fedā-yı cān edip geldi (Lebîb, Yazmalar, 06 Mil Yz A 
377, 3b)

maktalı mersiyesini taştir ettiği manzumesinin başına “Zekāyī Kuddise Sırrıhu 
Hazretlerinin Mersiyesini Taştīrdir 66” (Lebîb, Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 

10	 Safvet’in bu manzumesi daha önce Mehmet Arslan ve Mehtap Erdoğan tarafından yayımlanan Kerbelâ 
Mersiyeleri adlı çalışmada yayımlanmıştır. Bkz. (Arslan ve Erdoğan, 2009, 590-594).

11	 Lebîb’in taştirinde yer verdiği manzume, Safvet’in asıl manzumesinden farklı olup 3 bend eksiktir 
ve bazı kelimeler, çalışmada ele alınan yazmadakinden farklıdır. Lebîb’in manzumesinin tamamı için 
bkz. (Arslan, 2022, 3/508-514). Lebîb, Safvet’in bu makaleye konu olan yazma eserinde bulunmayan 
bir başka mersiyesini de tazmin etmiştir. Bkz. (Lebîb, Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 377, 
116a-117a)
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377, 1b) ibaresini ekler. Aynı mecmua içerisinde Lebîb’in Keçecizâde İzzet Molla’nın 
bir mersiyesine yazdığı taştîri de “İzzet Molla Merhūmun Mersiyesini Taştīrdir 
66” (Lebîb, Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 377, 3b) şeklinde başlıklandırdığı 
görülür. Yine aynı yazmada şairin “Mersiye 66” başlıklı

Ey dil ey dil yine feryād-ı dem-ā-dem demidir
Āh u efgān idelim aşr-ı muharrem demidir (Lebîb, Yazmalar Koleksiyonu, 06 
Mil Yz A 377, 7a)

mısraları ile başlayan terkîb-i bendi bulunur.
Bu başlıklandırmalar, Safvet’in muharremiyelerine yazdığından tarz olarak farklı 

olmakla birlikte, tarih belirtmesi yönü ile dikkat çeker. Zira Safvet’in bu çalışmanın 
odağında yer alan yazmadaki mersiyelerinin hemen hepsinde manzumenin hangi yılın 
muharrem ayında yazıldığına dair kayıt mevcuttur. Safvet’in muharremiyelerinin 
Lebîb’in aynı türdeki şiirlerinden daha erken tarihli olması, şairin hâmîsi Lebîb’i 
etkilediğini düşündürür. Ayrıca Safvet ile aynı dönemde yaşayan ve aynı edebî 
çevrelerde bulunan isimlerin de 19. asırda muharrem ayına özel mersiyeler yazması ve 
bu aya özel manzumelerin yayımlanması, şairin kendisinden yaşça küçük olan şairleri 
etkilediğinin ya da aynı edebî çevrelerde yetişen şairlerin manzumelerine seçtikleri 
temaları işleme konusunda birbirlerini etkilediklerinin söylenmesine imkân tanır.

Encümen-i Şuarâ şairlerinden olan ve aynı zamanda Lebîb’in konağına da devam 
eden isimlerden Koniçeli Kâzım Paşa’nın 10 Muharrem 1293’te basıldığı kaydedilen 
Mersiye-i Cânsûz’u, 1289’da basılan naʿt ve mersiyelerden oluşan eseri ve nihayet 
1301’de basılan Makâlid-i Aşk’ı (Çiftçi, 2011, 38-39, 41) dönemin Kerbela konulu 
meşhur eserlerindendir. Fatîn’in, “muhibb-i Âl-i Abâ bir şâir-i şiʿr-âşinâ” (2017, 503) 
olarak tavsif ettiği Osman Şems Efendi (ö. 1311/1893)’nin ölümünden sonra 1327’de 
yayımlanan Mersiye-i Cenâb-ı Seyyidü’ş-Şühedâ (Arslan ve Erdoğan, 2009, s. 679-
685) adlı eseri mevcuttur. Yine Encümen-i Şuarâ şairlerinden İbrahim Hakkı Bey’in 
1289’da İstanbul’da bir mersiyesi basılmıştır (Basmadjian’dan akt. Özgül, 2012, 58). 
Encümen’in önemli isimlerinden Hersekli Arif Hikmet (ö. 1320/1903) de Bektaşî 
temâyülü olan bir isimdir (Özgül, 1987, 24-26). Safvet’in hâmîsi Lebîb’in konağında 
düzenlenen toplantılara katılan Encümen-i Şuarâ şairlerinden olan ve 1259’da 
İstanbul’a gelen Salih Nâilî (ö. 1293/1876-77)’nin 1286 tarihli 

Yā Rab nedir bu nāle-i efgān-ı sīne-sūz
Yā Rab nedir bu āteş-i sūzān-ı cān-sūz (Mecmua, Yazmalar, 06 Mil Yz A2533, 
39b)

mısraları ile başlayan terkîb-i bend şeklindeki mersiyesi de Safvet’in etkileşimde 
bulunduğu edebiyat çevrelerine devam eden isimlerin, onunla benzer tarzda ve temada 
manzumeler kaleme aldıklarını gösterir.

Encüme-i Şuarâ şairleri ile olan temaslarının, bu mahfilin oluşumundan önce olduğu 
tahmin edilen Safvet’in, Encümen’e devam eden şairler ile olan bir başka ortaklığı ise 
Beşiktaş Mevlevihanesi Şeyhi Hasan Nazif Dede (ö. 1277/1860) ile olan bağlantısıdır. 
Encümen şairlerinin sahip oldukları Bektaşîlik temayülü, bu isimlerin Hasan Nazif 
Dede’nin tekkesine de devam etmelerini sağlar (Özgül, 2012, 121-122). Sâlih Nâilî, 
Musa Kâzım Paşa, İbrahim Hakkı Bey ve Lebîb, Encümen-i Şuarâ şairlerinden olup 
aynı zamanda, Hasan Nazîf Dede’nin de muhibbânından olan şairlerdir (İlhan Toker, 
2022, 412). Hasan Nazif Dede, İstanbul Mevlevî muhitinde yetiştiği yer dolayısıyla, 
Bektaşî meşrep olan ve Bektaşî meşrep şairleri de etkileyen bir Mevlevî şeyhidir.12 

12	 Hüseyin Fahreddin Dede’nin İstanbul Mevlevî muhitindeki etkisini Ekrem Işın, “(…) Beşiktaş 
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Şeyhin bu yönünü Hüseyin Vassâf şu ifadelerle belirtir:“Yenişehir muhîti Bektaşîlik 
ihatasına ma’rûz kalmak hasebiyle, te’sîr-i muhît ile, Hz. Nazîf’de bidâyeten baʿzı 
mertebe lâubâlîlik zuhur etmiş ise de ilm ü irfânı galebe çalarak şeh-râh-ı hakîkate 
sâlik olmuşlardır” (Hüseyin Vassâf, 2015, 189). 

Safvet’in muharremiyelerini içeren yazma içerisinde, Hasan Nazif Dede’ye 
ait olduğu “Nuṭḳ-ı Şeyḫ Naẓîf Efendi Post-nişîn-i irşād-ı Mevleviyān der-dergāh-ı 
Beşikṭaş” başlığı ile belirtilen 

Eylemeye mi dilā ṣubḥa degin āh āh 
Eylemedim lāyıḳ-ı ʾafv olacaḳ bir gün āh13 (Safvet, Yazmalar, 06 Mil Yz A 
3672/2, 34b)

matlalı beş beyitlik gazel, şairin Hasan Nazîf Dede ile olan bağlantısının bir delili 
olarak da okunabilir. Safvet’in şeyhe ait bu manzumeyi kaydetmesi onun, Nazif 
Dede’nin dergâhına devam eden isimler arasında zikredilmesi için kesin bir delil 
olmamakla birlikte, şairin en azından şeyhin bazı şiirlerini kaydedecek kadar onun 
söylemlerine aşina olduğunu gösterir. Safvet’e ait şiirleri içeren yazma eserdeki Hasan 
Nazîf Dede’ye ait kayıt ve Encümen-i Şuarâ şairlerinin, Beşiktaş Mevlevîhanesi’nde 
oluşan edebiyat mahfili ile ilişkileri bir arada değerlendirildiğinde, Safvet’in İstanbul 
muhitinde, Bektaşî temayülü olan mahfillerle etkileşim hâlinde olduğu sonucuna 
ulaşılır. Yenikapı Mevlevîhanesi Şeyhi Abdülbâki Nâsır Dede’nin (ö. 1236/1821) 
dervişlerinden olduğu belirtilen Safvet’in (Samsakçı, 2021, 41) hem Âl-i Abâ 
muhabbeti hem de Hasan Nazîf Dede’ye ait bir manzumeyi kaydetmesi, İstanbul 
Mevlevî muhitinde şairin birden fazla Mevlevî mahfili ile ilişki kurmuş olabileceğini 
gösterir. Safvet’in Encümen şairleri ile ortak mahfillerden etkilenmiş olduğu 
düşüncesi, onun bu şairlerle yakın dönemde ve benzer çevrelerde edebî üretimde 
bulunduğunu ve söz konusu ortaklıkların onun yazın tarzına yansıdığı gibi kendisinden 
daha genç şairleri etkilediğini de akla getirir. Zira Safvet, Ahmet Cevdet Paşa’nın 
ifadelerine göre, devrinde İstanbul’un en meşhur şairlerinden (Ahmet Cevdet Paşa, 
1301, 12/213) olup Hersekli Ârif Hikmet’in de Şinasi ile birlikte gidip manzumelerini 
dinlediği münevver bir isimdir (Samsakçı, 2021, 46). Bu yönü ile Safvet’in 19. asırda 
muharremiye yazan şairler arasında önemli bir rol oynadığı söylenebilir. 

Safvet’in muharremiyeleri ve dâhil olduğu mahfillerdeki şairlerle aynı tema 
üzerinden kurduğu etkileşime İbnülemin, şairin biyografisi hakkında bilgi verirken 
geniş bir şekilde değinmez. Ancak onun bu çalışmada da yer alan “Altmış altı senesi 
mersiyesidir” başlıklı manzumesindeki

Rûyuna karşı pelidin eyleyüp düşnâm u seb
Hışm ile böyle sügü etsem ne bo[.] yerdi aceb! 
Her lisân içre bulub da akbeh ü eşnâʿ kelâm
Ol pelidin hicvine sarf eylesem biʿl-iltizâm (Samsakçı, 2021, 61)

mısralarında Yezîd hakkındaki nezâhatten mütebâid olan ifadeleri dolayısıyla, 
okuyucunun mersiyeyi meyhanede yazdığını düşünebileceğini belirtir (Samsakçı, 
2021, 61). 

Mevlevîhanesi’ne atanmasıyla birlikte, İstanbul Mevlevîliğinde Ehl-i Beyt yanlısı tasavvuf kültürünü 
yeniden canlandırdığı ve örgütlenme faaliyetlerini sürdüren Bektaşîlerle ilişki kurarak, her iki zümreyi 
birbirine yakınlaştırabilecek ortak bir zeminin inşasına öncülük et[miştir].” (Işın, 2014, 333).

13	 Manzume, Gülbeyaz Karakuş tarafından hazırlanan, Mevlevî Nazîf Dede Dîvançe ve Risâlesi’ adlı 
çalışmada, Safvet’in şiirlerinin olduğu yazmada yer alan beyitlerinin tahmis edilmiş şekli ile yer 
almaktadır. (Bkz. Karakuş, 2013, 72-73).
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Sonuç
Galatalı Safvet Mustafa’nın 06 Mil Yz A 3672/2’de kayıtlı bir yazma içerisinde 

bulunan şiirleri tarih, methiye, yeni yıl ve bayram tebriği, televvün ve deli gibi farklı 
rediflerle yazılmış gazeller ve Kerbela hadisesine odaklanan farklı nazım şekilleri 
ile yazılmış manzumelerden oluşur. Safvet’in söz konusu yazma eserde yer alan 
şiirleri içerisinde, Kerbela hadisesini merkeze aldığı şiirleri dikkat çeker. Zira bu 
manzumelerin çoğuna hangi yılın muharrem ayında yazıldığı bilgisini eklemiştir. 
Şairin muharremde yazdığı manzumelerine eklenen bu bilgi, onun şiirlerinin 
ne zaman yazıldığını belirtmesi yönü ile yaşadığı dönemde, Kerbela mersiyesi 
yazma geleneği konusundaki değişimi temsil eden isimlerden biri olduğunu ortaya 
koymaktadır. Safvet’ten önce Kerbela hadisesi odağında manzumeler yazan şairlerin, 
bu manzumelerini muharrem ayının gelmesi dolayısıyla kaleme aldıklarını dile 
getirmeleri, Kerbela mersiyelerinin muharrem ayında yazıldığını ortaya koymakla 
birlikte, Safvet ve sonrasında hangi yılın muharrem ayında yazıldığı bilgisinin 
manzumelere eklenmesi ya da bu ay içerisinde Kerbela hadisesine özel müstakil 
eserlerin yayımlanması, türün doğrudan muharremiye olarak adlandırılmasına imkân 
tanımaktadır. Safvet’in Kerbela mersiyesi yazma geleneği içerisinde temsil ettiği bu 
değişim ise şairin yetiştiği mahfillerle ilgilidir. Safvet’in Hâtif’in sofalısı olarak onun 
yanında yetiştiği, Beşiktaş Cemiyet-i İlmiyesi’nin toplantılarına katıldığı ve Lebîb’in 
Menge Mahallesi’ndeki konağında düzenlenen edebiyat meclislerine dâhil olduğu 
bilinmektedir. Bu mahfillerin yanı sıra şairin, şiirleri arasına kaydettiği Hasan Nazîf 
Dede’ye ait bir gazel de onun, İstanbul’da Bektaşî meşrep şairlerin dahil oldukları bir 
mekân olan Beşiktaş Mevlevîhanesi’ne devam ettiğinin veya bu çevredeki şairlerle 
etkileşim hâlinde olduğunun söylenebileceğini gösterir. Safvet’in Kerbela olayına 
manzumelerinde yer vermesi ve şiirlerindeki Âl-i Abâ vurgusu, onun etkileşimde 
bulunduğu bu mahfillerle ilgilidir. Hâtif’in sofalısı olduğu yıllarda, manzumelerine 
tarih ekleyen Enderunlu Halîm ile tanışması şairin, muharremiyelerine tarih ekleme 
konusunda, bu isimden etkilenmiş olabileceğini düşündürür. Safvet’in Kerbela 
mersiyesi yazma konusunda yetiştiği mahfillerden etkilendiği ve sonrasında da 
özellikle kendisi ile aynı edebî çevrede yetişen Encümen-i Şuarâ şairlerini etkilediği 
söylenebilir. Lebîb, Koniçeli Kâzım, Salih Nâilî gibi isimler muharrem ayına özel, 
tarihli mersiyeler kaleme alarak Safvet ile benzer temayı işlemenin yanı sıra, şiirlerinin 
ne zaman yazıldığını belirterek ortak bir noktada buluşurlar. Bu isimlerin muharreme 
özel tarihli mersiyeler yazmaları, kaleme aldıkları manzumelerin başına ya da sonuna 
tarih eklemiş olmaları, Safvet ile ortak bir yönteme sahip olduklarını gösterir. Galatalı 
Safvet Mustafa’nın bu çalışmaya konu olan manzumeleri, döneminde meşhur bir 
isim olan şairin aynı zamanda yaşadığı dönemin merisye-gû isimleri arasında 
zikredilmesine de imkân tanır.
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 GALATALI SAFVET MUSTAFA’NIN MUHARREMİYELERİ 
24b
Rubai
Destūr 
Mefūlü Mefāīlün Mefāīlün Fāʿ 
Ey maṭlab eden şefāʿat-i ʿuẓmāyı
Sev ez dil-i cān bu beş kerem-fermāyı
Farż oldu ṣalāt-ı ḫamse-āsā sevmek 
Aḥmed-i Ḥüseyn Ḥasan ʿAlî Zehrā’yı

Nazm
Diger 
Feūlün Feūlün Feūlün Feʾūl
Şehinşāh-ı cünd-i velīdir ʿAlī
Kerem ehliniñ efḍalidir ʿAlī
Dü ʿālemde Ṣafvet benim melce’im
ʿAlī’dir ʿAlī’dir ʿAlī’dir ʿAlī

Kıta
Elli beş Muḥarrem’iniñ beşinde vāḳiʿ nevrūzda Güneş burc-ı ḥamele ḳar yaġaraḳ taḥvīl 
etdikde tażmīn olunan mıṣraʿ-ı meşhūrdur. 
Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün
Etdi taḥvīl ḥamel-i şems-i felek ḳar yaġarak   
Oldu maġmūm-ı hevādan meh-i mātemde yüzü
Gözüñ aç aġla amān eski meseldir Ṣafvet
Böyle eyyām-ı ġamıñ böyle olur nevrūzu14

Gazel
Yetmiş iki tārīḫinde söylenilen mersiyye-i şerīfedür 
Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün
ʿAndelib-i ġonce-i Yāsīn ü Ṭāhā’dır Ḥüseyn
Gül-nihāl-i gülşen-i Kerrār u Zehrā’dır Ḥüseyn

Her seven ʿāşıḳ bulur elbet meveddet ecrini
Naṣṣı lā-es’elkum içre lafẓ-ı illādır Ḥüseyn 

Ey Muḥammed ümmeti ẕāt-ı ḥasenle şübhesiz
Şāfiʿ-i rūz-ı cezā maḥbūb-ı Mevlā’dır Ḥüseyn

Laʿnet ü nefrīne ensebdir Yezīd-i bed neseb
Midḥat ü teslīm ü istiʿẓāma aḥrādır Ḥüseyn

Kelbdir gāhī dü ʿālemde olur Ṣafvet ʿazīz
Nāṣır-ı ehl-i teberrā vü tevellādır Ḥüseyn

14	 Bu mısra, Azmizâde Hâletî Dîvânı’nda “Zulmet-i ebr ile şebden seçemezler rûzı/Şöyle eyyâm-ı 
gamun böyle olur nev-rûzı” (Kaya, https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/56159,azmizade-haleti-divanipdf.
pdf?0 13.06.2024), Nef’î Dîvânı’nda ise “Zulmet-i bahr ile şebden seçemezler rûzu/Böyle eyyâm-ı 
gamın böyle olur nevruzu” şeklinde geçmektedir (Akkuş, https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/57741,nefi-
divanipdf.pdf?0 28.01.2023). 
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25a
Müstezad
Elli beş tārīḫinde tanẓīm olunan mersiyye-i dil-sūzdur.  
Mefūlü Mefāīlü Mefāīlü Faūlün 
Mefūlü Faūlün
Ey ḫāme zebān verdi saña Ḥażret-i Sübḥān
Ḳıl şükr-i firāvān
Luṭf eyle seniñle edelim ṣoḥbet-i cānān
Gūş eylesin iḫvān

Taḥḳīr edip kendiñi ṣanma ḳurı neysiñ
Pek bir eyi şeysiñ
Ḥaḳ ḳıldı seni hem-dem-i feryād-ı süḫan-dān
Gel edelim efġān

Şemşīre degişmez seni ey dāver-i aʿẓām
ʿAḳlı kesen ādem
Ẕātıñ gibi ḫalḳ eylemiş Ḫālıḳ-ı ekvān
Bir ṣāḥib-i fermān

İmlāya getirdiñ nice meʾlūf-ı fesādı
Erbāb-ı ʿinādı
Kevneyn eger olsa ḳalem-rev saña çesbān
Ḥükmündedir el-ān

Vaḥşī vü ṭuyūr ins ü perī bendeleriñdir
Fermān-beriñdir
Münşiʾ-i ḳader etdi ṣāḥib-i dīvān
Mānend-i Süleymān

Yoḳ şübhe ki sen ḫāk-i reh-i Āl-i ʿAbāsın
Meʾlūf-ı bükāsın 
Yaz aġlayalım derdimiz ey ʿāşıḳ-ı zī-şān 
Cūşān u ḫurūşān

Nevrūz ile geldi buna şehr-i Muḥarrem
Yaʿnī meh-i mātem 
Tecdīd ideyor eski ġamı nāle-i yārān
Feryād-ı muḥibbān

Her lāle açıp dāġ-ı siyeh göñlüne nā-gāh
Mātemle yanar āh
Aġlar görünür dīdeme çün bülbül-i nālān
Her ġonce-i ḫandān

25b
Bilmem naẓar-ı ʿāşıḳ-ı ġam-dīde mi degmiş
Pek boynuñu egmiş
Ḥüzn ile eder şeb-nem eşki yere rīzān
Her nergis-i ḥayrān

Yuf ḫārına dehriñ gül ü gül-zārına yuf hem
Lāyıḳdır edersem
N’oldu o iki ġonce gül-i gülşen-i īmān
Ol sümbül ü reyḥān
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Yaʿnī ki ciger-gūşe-i Zehrā-yı felek-cāh
Nūr-ı Esedullāh
Sıbṭeyn-i Muḥammed iki şeh-zāde-i zī-şān
Mihr ü meh-i ʿirfān

Kim etdi cenāb-ı Ḥasan’ı zehr ile ifnā
Āgeh misin āyā
Münkirlere de bāʿisini eylesem iʿlān
Yırtardı girībān

Ṣulṭān-ı cünūd-ı şühedā ẕāt-ı Ḥüseyn’iñ
Ol ḳurre-i ʿaynıñ 
Terk eylediler beyʿatini bir sürü nā-dān
Bī-ḫaşyet-i Yezdān

Üç defʿa edip Kūfe ahālisi feleklik
Āh etdi döneklik
Etmişler iken bedr-i ḫilāfet ile peymān
Naḳż etdi o dūnān

Mecmūʿuna şetm eylemeniñ geldi yeri āh 
Vardır degeri āh
Hem ʿahde vefā eylemedi ol leşker-i şeyṭān
Hem eyledi ʿiṣyān 

Yazmış idi Saʿd oġlu daḫi kizb ile nāme 
Teşrīf-i imāma
Döndü olıcaḳ ḥākim-i Rey-i Ṭaberistān
Beyʿatden üftān

26a
Dünyāsına düşdü bıraḳıp dinīni efsūs
Çün ḫāʾin-i menḥūs
Çāpuk geberüp ḳaldı girü servet-i sāmān 
Oldu yeri nīrān

Aṣdı ḳılıcı ʿarşa şecāʿat ile Muḫtār
Raḥmet ide Ġaffār
Çoḳ kāfir-i bī-dīniñ edip ḫūnını rīzān
Sār aldı o ṣulṭān 

Şübbān-ı cinānıñ birisi ḳana boyansın
Zehre biri ḳansın
Ekvānı niçün seyl-i sirişk etmedi vīrān
Mānende-i ṭūfān

Ey çarḥ n’olurdu yıḳılaydıñ temeliñle
Ḥūt u ḥameliñle
Ḫaẓẓ eyleridik olsa idiñ ḫāk ile yeksān
Geçse yere Keyvān

Ey çarḫ-ı ʾacūz-ı ʾaḳreb mūzī gibisiñ sen
Feryād elinden
Niş-i süḫandan nice biñ Zühre-cebīnān
Düşdü yere ġalṭān
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Ey çarḫ-ı naḫīs acımadıñ şāh-ı saʿīde
Uyduñ mu Yezīd’e
Sahrada ḫusūf eyledi ol aḫyer-i devrān
Çün bedr-i dıraḫşān

Ey çarḫ-ı sitem-ger o şehe etmediñ imdād
Ol sen daḫi berbād
Lāyıḳ mı çekip ḫançer ü yemeni her ān
Nā-ḥaḳ dökesin ḳan

Ey çarḥ-ı denī cürmüñü ʿafv eylemez elbet
Ol Kaʿbe-i ümmet
Sevriñ ile cedyiñ daḥi etseñ bulup imkān
Koç başına ḳurbān

26b 
Ey çarḫ ḥicāb et Esedullah ʿAlī’den
Kerrār ü velīden
Bir ḳaṭre ile etmediñ evlādını reyyān
Yoḳ mu idi bārān

Gehvāresini ṣallaya Cibrīl’i Raḥīmiñ
Ol ibn-i kerīmiñ
Ṣoñra bu ḥaḳāretle ola ʿāzim-i rıḍvān
Leb-teşne vü ʿaṭşān

Dünyā ḳurılalıdan beri olmuş degil aṣlā
Bu gūne belāya
Ṭuysa ṣu olur ḥarfini Kūh-ı haceristān
Ṭāḳat mi eder cān

Gerçi edemem ḥikmetini ṣormaġa cürʾet
Yoḳ bende cesāret
Ol rūzu añıp hem olurum derd ile sūzan
Hem eylerim efġān

Hem de ṣ…çarım cānına melʿūn Yezīd’iñ
Ol ibn-i Pelīd’iñ
Si…sin anasın Şām’a degin kelb-i ısırġān
Ḫınzīr-i beyābān

Ḥıll etdi girip dīn-i Mesīḥā’ya şarābı
Gör ḫāne-ḫarābı
Olmaz mı ḫabīsiñ bu sözü küfrüne burhān
Bā ḥüccet-i Kurʾān

Laʿn etme Yezīd’e deyü ṣāḥib çıḳar āh
Çoḳ ṣūfī-i güm-rāh
Eyler bu taʿaṣṣub düşünüp eylese izʿān
Aʿdāyı da ḥayrān

Baḥs ebeveyne gelicek herzeler eyler
Kim ṣordu ki söyler
Ṣoḳsa dilini gejdüm anuñ ṭoġrusu şāyān
ʿAfv eyleye Ġufrān
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27a
Etdikleri ġadr ü sitemi Āl-i ʿAbā’ya
Cümle şühedāya
Etmiş mi selefde ʿacabā Rūm u Yehūdān
Fikr eyle Müselmān

Yetmiş iki ẕāt-ı şeref-āyāt-ı güzīne
Hem ol şeh-i dīne
Nā-ḥaḳ yere ḳapunda o melʿūn-ı girān-māye
Sevsin niye insān 

Nefrīn edeyim Şimr ü Sinān’a ibn-i Ziyād’a
Ġāyetle ziyāde
Her kimse bu vaḳʿada enṣār ile aʿvān
Laʿnet ede Yezdān

Müʾmin olamaz Āl-i Resūl’e olan aʿdā
Billāhi Teʿālā
Ol ḳavmi ḳabūl eylemez olsa şeh-i şāhān
Peyġamber-i Mennān

Yā ḥażret-i Zehrā vü ʿAlī’niñ ḥaseneyni
Dīniñ ḳamereyni
Ṣafvet ḳuluñuzdur buyuruñ maẓhar-ı iḥsān
ʿĀṣīdir o nālān

Coz ẕāt-ı şümā der dü cihān hīç kesem nīst
Ziyād-ı resem nīst
Elṭāfıñız etmezse bu dil-ḫasteyi şādān
Kimler ede dermān

Aşdı bilirim başımı ḫīzāb-ı günāhım
Ġarḳ-āb-ı günāhım
Mest-i mey-füsūn etdi beni nefs ile şeyṭān
Etdim nice ʿiṣyān

Vay ḥālime ḳılmaz iseñiz rūz-ı nedāmet
İmdād u ʿināyet
Şeksiz olurum āteş-i dūzah ile büryān
Nālān u giryān

Envāʿ-ı ʿināyet ile sıbṭeyn-i Resūl’e
Ḥaydar’la Betūl’e 
İḳrār ederek vaḥdet-i ẕātıñ vereyim cān
Yā ḥażret-i Sübḥān
Temmet
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Kıta
Elli üç Muḥarrem’inde vāḳiʿ olan ḫusūfda söylenmişdir
Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün
Ḳurre-i ʿayn-ı Resūl’ü etdiler nā-ḥaḳ şehīd
Bir alay nānkör kāfir ḳorḳmayıp Allah’dan
Ṣanma ey Ṣafvet Muḥarrem’de ḫusūf etdi ḳamer
Perde geldi dīde-i çarḫa hücūm-ı āhdan

31b 
Terkîb-i bend
Altmış Altı Senesi Mersiyesidir
Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün
Āh kim eski ġam-ı mātem teceddüd etdi āh
Etmek ister kerbet ü miḥnet muḥibbānı tebāh
Giyse lāyıḳdır feleklerde melekler heb siyāh
Sell-i seyf etdi cihāna ġurre-i şehr-i İlah
Girye vü feryād ü āhı sevḳ edip misl-i siyāh

Etmelidir şimdicek evlād-ı ḥarb ile cedel 
Kim budur erbāb-ı ʿaşḳa efḍal-i cümle ʿamel

Maʿşer-i ʿuşşāk eder ʿaşr-ı Muḥarrem’de fiġān 
Girye olmuşdur bugünde farz ʿayn-ı müʾminān
Pāre-i kebdim buyurmışken Resūl-i Müsteʿān
Ḳıydı nā-ḥaḳ ol şeh-i maẓlūma birçok ẓālimān
Tāḳat etmez Kerbelā’nıñ ẕikrine ṭaş olsa cān

Ġarḳ-ı ḫūn etdi sıbṭ-ı Ḥażret-i Peyġamber’i 
Seyr ediñ daʿvā-yı İslām eyleyen kāfirleri

32a
Sıbṭ-ı ekber fehm eder ehli naṣıl mesmūmdur
Vaḳʿa-i şāh-ı şehīdān cümleye maʿlūmdur
Ol meh ü mihr ü şehādet Ḥaḳ bilir maẓlūmdur
Şāmlı deyyūsu Yahūdī’den daḫi meşʾūmdur
Anlara nefrīn ü laʿnet lāzım u melzūmdur

Rūyuna ḳarşı Yezīd’iñ eyleyip düşnām ü seb
Ḫışm ile böyle suʾāl etsem ne b.ḳ yerdi ʿaceb

Ceddini dīne getirdi cebr ile ḫavf-ı suyūf
Vālidiñ muḫtī müʾellefdir bilir ehl-i vuḳūf
Aṣlıñız maġşūş iken misl-i derāhīm-i zuyūf
Kendiñi etdiñ niçün mevdūd-ı maḥbūb-ı raʾūf
Yuf saña ey ẓālim-i melʿūn yüz biñ kere yuf

Devlet-i dünyā içün ḳıydıñ şeh-i niʿmete  
İşde üç yılda geberdüñ lāyıḳ olduñ laʿnete

Çünki ey ḫāʾin imāmet eyliyorsun iddiʿā
Rūz-ı mātemde namāz-ı vaḳti etdikde edā
Sen naṣıl etdiñ ʿalā Āl-i Muḥammed’le duʿā
Ḳorḳmayıp Ḥaḳ’dan nebīden etmediñ aṣlā ḥayā
Müslümānlık şübhesiz isnāddır dīnsiz saña 
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Minber-i ʿālī degildir lāyıḳıñ alçaḳ köpek
Ḥaḳḳ-ı Āl-i Aḥmed’i ḥaddiñ midir ġaṣb eylemek

32b
Her lisān içre bulup da aḳbeḥ ü eşnaʾ kelām
Ol pelīdiñ hicvine ṣarf eylesem bi’l-iltizām
Tīġ-i ḫāmemle kesip meydānı alsam intiḳām
Ḳalb-i āteş-nākime gelmez teşeffī-i tamām
Uydular İbn-i Ziyād’a bir sürü ervāḥ-ı ḫām

Etdiler yetmiş iki ẕāt-ı kerem-kārı şehīd
Cümlesin şāfiʿ ede ʿāşıḳlara Rabb-i Vaḥīd

Yā Rab envār-ı nübüvvet ʿarş-ı efḫam ʿaşḳına
Ḥażret-i Zehrā vasī-i Faḫr-ı ʿālem ʿaşḳına
Ḫūn-ı ʿarż-ı Kerbelā sıbṭ-ı mükerrem ʿaşḳına
Sūziş-i dil-teşnegān-ı māh-ı mātem ʿaşḳına
İsm-i aʿẓam ʿaşḳına ʿaşr-ı Muḥarrem ʿaşḳına

Āl-i evlād-ı Muḥammed’den ayırma Ṣafvet’i
İstemem başḳa ʿināyetle ḳayırma Ṣafvet’i

Mütekerrir murabba
Yetmişinci Senesi Mersiyesidir 
Feilātün Feilātün Feilātün Feilün
(Fāilātün) 		  (Faʿlün)
Geçdi evḳāt-ı feraḥ ezmine-i ġam geldi
Aġla ey dīde hemān mevsim-i mātem geldi
Kerbelā kerbetini yād edecek dem geldi
Āh u feryād edelim ʿaşr-ı Muḥarrem geldi

Eski derdi felek etdikçe bir yıl tecdīd
Siper-i laʿnet olur İbn-i Ziyād ile Yezīd
Bugün ey ʿāşıḳ İmām Ḥüseyin oldu şehīd
Āh u feryād edelim ʿaşr-ı Muḥarrem geldi

33a
Seb ü düşnām ederek leşker-i merdūd içün
Kör ola aġlamayan vaḳʿa-i maʿhūd içün
Ḳurre-i dīde-i peyġamber-i maʿbūd içün
Āh u feryād edelim ʿaşr-ı Muḥarrem geldi

Aġlayıp aġladanı Ḥaḳ edecekdir maġfūr
Ümmete müjde buyurdu bunu maḥbūb-ı Ġafūr
Şimdi ey muʿaşşer-i ʿuşşāḳ edip terk-i sürūr
Āh u feryād edelim ʿaşr-ı Muḥarrem geldi

Ṣafvetā Ḥazret-i Zehrā vü ʿAlī’yi ögerek 
Oġlunun düşmenine cān u göñülden sögerek 
Yaḳa yırtıp yed-i mātem ile sīne dögerek 
 Āh u feryād edelim ʿaşr-ı Muḥarrem geldi
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34a 
Gazel
Yetmiş iki senesi mersiyesidir 
Mefūlü Mefāīlü Mefāīlü Faūlün
Deldi cigerim yeter ġam-ı ʿaşr-ı Muḥarrem
Yaḳdı dili nāb-ı saḳam-ı ʿaşr-ı Muḥarrem

Miʿşārınıñ ʿöşrü ḳalem-i ḥoḳḳa ne mümkün
Taḥrīr olunursa elem-i ʿaşr-ı Muḥarrem

Heb nāle-i ʿuşşāḳı Ḥüseynīye çıḳardı
Pür etdi cihānı naġam-ı ʿaşr-ı Muḥarrem

Yā maʿşer-i aḥbāb añup āl-i ʿAbā’yı 
Ḳan aġlayalım geldi dem-i ʿaşr-ı Muḥarrem

Yād eyleyerek teşne-lebān-ı şühedāyı
Seylāb ola gözlerde nem-i ʿaşr-ı Muḥarrem

Mervān ü Yezīd’e naṣıl etmez kişi laʿnet
Der-ḫāṭır olunca sitem-i ʿaşr-ı Muḥarrem

Zaḳḳūm-ı vaḫīmi bir içer ḳaṣr-ı seferde
Saʾd oġlu gibi müttehem ʿaşr-ı Muḥarrem

Ṣāḥib çıḳar elbetde muḥibbān ʿAlī’ye
Aṣḥāb-ı kerīmü’ş-şiyem ʿaşr-ı Muḥarrem

Ṣafvet ḳuluna rūz-ı cezā eyle şefāʾat
Ey pādişāh-ı muḥterem-i ʿaşr-ı Muḥarrem
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Extended Abstract 
The martyrdom of Imam Husayn, along with his family and followers on October 10, 680 

in Karbala caused a major schism in the Islamic world. This schism affected not only the social 
sphere but also the field of literature. The literary texts known as Karbala elegies, which address 
the martyrdom of Imam Husayn in Karbala and criticize his enemies, began to be written after 
this tragic event. The writing of Karbala elegies, which are frequently composed as musical 
texts in Turkish literature, increased significantly after the 19th century compared to previous 
centuries. It can be argued that this increase was influenced not only by the closure of Bektashi 
lodges and the migration of members of this order to other lodges but also by the demographic 
changes in Ottoman Istanbul after 1847. After this date, the migration of Iranians to Istanbul for 
commercial activities led to greater recognition of the Shiites’ mourning ceremonies during the 
month of Muharram among the Sunni population. It can be argued that this situation increased 
the awareness of Sunni poets about the month of Muharram and the mourning ceremonies of 
Karbala. Along with the figures such as Kazım Paşa, Osman Şems Efendi, Senih-i Mevlevi, 
and Lebîb, Galatalı Safvet Mustafa was also influenced by the aforementioned circumstances 
and wrote Karbala elegies to narrate the events that took place in Karbala during the month of 
Muharram. However, Safvet stands out from other figures due to the dates he added to his elegies 
and his influence on the poets around him. This study examines nine Karbala elegies from the 
Divan of Galatalı Safvet Mustafa, a 19th-century poet who lived in Istanbul, registered in the 
National Library Manuscripts, 06 Mil Yz A 3672/2. These elegies do not differ significantly 
in content and form from the Karbala Elegies written until then. However, the dates added to 
these texts raise the question of why Safvet made such a choice. The fact that Safvet recorded 
the dates of composition in the titles of these texts raises the question of whether these texts 
were produced in a specific context and environment. In order to answer this question, the 
manuscript copies of the Divans of poets who lived before Safvet and wrote Karbala Elegies 
were examined to determine whether they employed a similar titling method. On the one hand, 
it was found that this method was not applied by other poets before Safvet. On the other hand, it 
is found that Safvet’s method influenced both other poets of his time and young poets who were 
raised in the same literary circles like him. To substantiate these claims, Safvet’s biography 
was examined to investigate which literary circles he was associated with, who influenced him, 
and whom he influenced. It was determined that Safvet began adding dates to his poems and 
became acquainted with the Bektashi circles during his early years, when he was a servant and 
student of the poet Lebîb in the mansion of the poet Hâtif, and when he took Persian lessons 
at the Beşiktaş Cemiyet-i İlmiyesi (Beşiktaş Scientific Society). Moreover, based on a gazel 
by Hasan Nazif Dede, the shaykh of the Beşiktaş Mevlevihanesi, found in Safvet’s Divan, 
it has been revealed that he was a poet who visited different Mevlevi tekkes in the Istanbul 
Mevlevi circle. Among the claims of this text is that Safvet, who interacted with the poets of 
the Encumen-i Şu’ara and the figures in his formative environment, was among those who 
encouraged these figures to write a Karbala elegy each Muharram month or to publish works 
consisting of Karbala elegies special to this month. Furthermore, this study argues that the 
literary genre known as Karbala Elegies, Maktel-i Husayn, and Muharremiye/muharramiyya 
can only be designated as Muharremiye/muharramiyya when the dates of their composition are 
known. In addition to the information provided in biographical sources about Galatalı Safvet, 
this study also reveals that he was a poet who wrote Muharremiyes/muahrramiyyas during 
his lifetime. Thus, an unexplored aspect of Safvet has been uncovered; the discovery of the 
muharremiyes he wrote has contributed to the literature of elegies.
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